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Eerw. Heer Guido Gezelle

Kortrijk

West Vlaenderen

Belgium

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

My dear Mr. Gezelle,

I have just returned home from Paris where I have been hard at work copying out sequences & Hymns & other

liturgical documents for my Analecta. I was never more surprised in my life than when I read your very kind

note. It is very very seldom that I come across any Flemish books or [manuscripts] and what little I did know has

diminished. I have found a copy of my Hans Memlinc & will send it tomorrow to your secretary. By the bye will

you kindly let me know how many volumes there are of your Loquela & where they can be got. I will make the

British Museum get them but they will only buy the volumes as completed. What is the cost of them. I will send

you the 1st. number of my Analecta when it comes out as the poetical partem at least will interest you. I have

now nearly 4000 inedited Proses & Hymns of X to XV cent. My wife sends her kindest regards & remembrances

In haste

Yours sincerely

W H James
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Geschiedenis : Eerw. Heer Guido Gezelle Kortryk West Vlaenderen Belgium My dear Mr. Gezelle, I have

just returned home from Paris where I have been hard at work copying out sequences &

Hymns & other liturgical documents for my Analecta. I was never more surprised in my

life than when I read your very kind note. It is very very seldom that I come across any

Flemish books or {<=mss.>[=manuscripts]} and what little I did know has diminished.

I have found a copy of my Hans Memlinc & will send it tomorrow to your secretary.

By the bye will you kindly let me know how many volumes there are of your Loquela &

where they can be got. I will make the British Museum get them but they will only buy

the volumes as completed. What is the cost of them. I will send you the 1st. number of

my Analecta when it comes out as the poetical partem at least will interest you. I have

now nearly 4000 inedited Proses & Hymns of X to XV cent. My wife sends her kindest

regards & remembrances In haste Yours sincerely W H James

Inhoud

Incipit I have just returned home from

Tekstsoort briefkaart

Talen Engels

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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